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CONDIZIONI GENERALI DI CONTRATTO 

BESLOW 

(Da associarsi al Documento A) 

 

 

ART. 1 – DEFINIZIONI 

Ai fini delle presenti Condizioni Generali di Contratto, i termini di 

seguito indicati avranno il significato qui precisato: 

I. Organizzatore: BeSlow S.r.l., società che opera quale 

organizzatore di pacchetti turistici ai sensi del D. Lgs. 

79/2011 (Codice del Turismo). 

II. Contraente: la persona fisica o giuridica che stipula il 

contratto di pacchetto turistico con l’Organizzatore, anche in 

nome e per conto di altri viaggiatori. 

III. Viaggiatore: qualsiasi persona che beneficia dei servizi 

turistici inclusi nel pacchetto, indipendentemente dal fatto 

che sia anche Contraente. 

IV. Pacchetto turistico: la combinazione di almeno due diversi 

tipi di servizi turistici ai sensi dell’art. 33 del Codice del 

Turismo, offerti o venduti a un prezzo forfettario. 

V. Servizi turistici collegati: la combinazione di almeno due 

diversi tipi di servizi turistici ai sensi dell’art. 33-bis del 

Codice del Turismo, che non costituisce un pacchetto, 

acquistati separatamente ma oggetto di processi di 

prenotazione collegati. 

VI. Viaggio su misura: pacchetto turistico progettato e 

organizzato dall’Organizzatore sulla base delle specifiche 

richieste del Contraente, al di fuori di programmi standard o 

cataloghi predefiniti. 

VII. Contratto: l’insieme composto dal Contratto di Viaggio / 

Incarico BeSlow (Documento A), dalle presenti Condizioni 

Generali (Documento B) e dagli allegati operativi richiamati. 

VIII. Allegati operativi: i documenti che descrivono nel dettaglio 

la singola pratica di viaggio (es. programma di viaggio, 

scheda economica). 

IX. Supporto durevole: qualsiasi strumento che consenta al 

Contraente di conservare informazioni a lui personalmente 

dirette in modo da potervi accedere in futuro per un periodo 

di tempo adeguato (es. e-mail, PDF, area riservata). 

X. Circostanze inevitabili e straordinarie: eventi non 

controllabili dall’Organizzatore o dal Viaggiatore, le cui 

conseguenze non avrebbero potuto essere evitate neanche 

adottando tutte le misure ragionevoli (es. atti terroristici, 

catastrofi naturali, epidemie dichiarate da autorità 

competenti). 

 

 

 

 

 

 

 

 

ART. 2 – AMBITO DI APPLICAZIONE 

1. Le presenti Condizioni Generali disciplinano tutti i contratti di 

pacchetto turistico conclusi da BeSlow S.r.l. in qualità di 

Organizzatore, salvo quanto diversamente previsto nel 

Contratto di Viaggio / Incarico (Documento A). 

2. Le Condizioni Generali si applicano a prescindere dal canale 

di vendita utilizzato (in sede, a distanza, online, fuori dai locali 

commerciali). 

3. Le informazioni, comunicazioni e dichiarazioni rese 

dall’Organizzatore prima della conclusione del contratto, 

incluse quelle contenute nel Modulo Informativo Standard 

UE, vincolano l’Organizzatore ai sensi dell’art. 35 del Codice 

del Turismo e fanno parte integrante del contenuto 

contrattuale, salvo modifiche espressamente concordate per 

iscritto tra le parti prima della conclusione del contratto. 

4. In caso di contrasto tra le presenti Condizioni Generali e il 

Contratto di Viaggio / Incarico, prevalgono le disposizioni di 

quest’ultimo, da intendersi in maniera derogatoria, appunto, 

alle Condizioni Generali qui elencate. 

 

ART. 3 – INFORMAZIONI PRECONTRATTUALI 

1. Prima della conclusione del contratto, il Contraente riceve 

dall’Organizzatore tutte le informazioni precontrattuali 

previste dalla normativa vigente, ivi incluso il Modulo 

informativo standard UE. 

2. Le informazioni precontrattuali fornite dall’Organizzatore 

sono rese su supporto durevole e consentono al Contraente di 

valutare in maniera consapevole la proposta di viaggio. 

3. Il Modulo informativo standard UE ha natura informativa e 

non disciplina autonomamente il rapporto contrattuale; 

tuttavia, le informazioni ivi contenute vincolano 

l’Organizzatore ai sensi dell’art. 35 del Codice del Turismo, 

salvo che le parti abbiano convenuto espressamente modifiche 

prima della conclusione del contratto. 

4. Il Contraente dichiara, con la sottoscrizione del Contratto di 

Viaggio / Incarico, di aver ricevuto tali informazioni prima 

della conclusione del contratto. 

 

 ART. 4 – CONCLUSIONE DEL CONTRATTO 

1. Il contratto di pacchetto turistico si intende concluso nel 

momento in cui il Contraente comunica all’Organizzatore, su 

supporto durevole, l’accettazione della proposta contrattuale. 

2. Nei contratti conclusi a distanza o fuori dai locali commerciali, 

la comunicazione di accettazione può avvenire tramite posta 

elettronica, area riservata o altro supporto durevole idoneo. 

3. In tali ipotesi, il Contraente riconosce che la ricezione della 

documentazione contrattuale su supporto durevole equivale 

alla consegna di copia cartacea. 

4. L’eventuale esercizio del diritto di recesso previsto per i 

contratti conclusi fuori dai locali commerciali è disciplinato 

dalla normativa vigente e dalle disposizioni delle presenti 

Condizioni Generali (v. infra – art. 5). 
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ART. 5 – DIRITTO DI RECESSO NEI CONTRATTI 

CONCLUSI A DISTANZA E FUORI DAI LOCALI 

COMMERCIALI 

1. Per i contratti aventi ad oggetto pacchetti turistici ai sensi del 

D.lgs. 79/2011 e del D.lgs. 62/2018, il diritto di recesso nei 

contratti conclusi a distanza o fuori dai locali commerciali 

previsto dagli artt. 52 e ss. del D.lgs. 206/2005 (Codice del 

Consumo) è escluso ai sensi dell’art. 47, comma 1, lett. g), del 

medesimo Codice del Consumo, in quanto il contratto rientra 

nella disciplina speciale del pacchetto turistico. 

2. In luogo del predetto diritto di recesso, il Contraente può 

esercitare il recesso dal contratto secondo le modalità e nei 

termini di cui agli artt. 9 e 10 delle presenti Condizioni 

Generali, che disciplinano rispettivamente il recesso ordinario 

con penali e il recesso senza spese per circostanze inevitabili 

e straordinarie. 

3. Il recesso deve essere esercitato mediante comunicazione 

scritta su supporto durevole inviata all’Organizzatore entro i 

termini applicabili. 

4. Per i contratti aventi ad oggetto servizi turistici non 

qualificabili come pacchetto turistico (ossia tutti quei contratti 

in cui BeSlow vende o prenota un servizio senza la 

combinazione di almeno due servizi diversi), il diritto di 

recesso di cui agli artt. 52 e ss. del Codice del Consumo si 

applica nei termini di legge (14 giorni dalla conclusione del 

contratto), salvo diversa pattuizione consentita dalla 

normativa vigente. 

 

ART. 6 – PREZZO DEL PACCHETTO TURISTICO E 

VARIAZIONI 

1. Il prezzo del pacchetto turistico è quello indicato nel Contratto 

di Viaggio / Incarico (Documento A) e/o nella Scheda 

economica allegata. 

2. Il prezzo è determinato sulla base: 

• del costo dei servizi forniti dai singoli fornitori; 

• delle caratteristiche del viaggio; 

• delle attività di progettazione, organizzazione e gestione 

svolte dall’Organizzatore. 

3. Ai sensi dell’art. 39 del Codice del Turismo, il prezzo del 

pacchetto può essere modificato solo se il contratto lo prevede 

espressamente e soltanto per variazioni riguardanti: 

• il costo del trasporto di passeggeri, compreso il costo del 

carburante o di altre fonti di energia; 

• il livello di tasse o diritti applicabili ai servizi turistici inclusi 
nel pacchetto; 

• i tassi di cambio pertinenti al pacchetto. 

4. Eventuali aumenti di prezzo non possono superare l’8% del 

prezzo complessivo del pacchetto e devono essere comunicati 

al Contraente su supporto durevole almeno venti giorni prima 

dell’inizio del viaggio. 

In caso di diminuzione del prezzo, l’Organizzatore è tenuto a 

rimborsare la differenza al Contraente, detratte le spese 

amministrative e organizzative effettivamente sostenute e 

delle quali, in ogni caso, su richiesta del viaggiatore, 

l’Organizzatore è tenuto a fornire prova. 

5. Qualora l’aumento del prezzo superi l’8%, il Contraente ha 

diritto di recedere dal contratto senza spese, secondo quanto 

previsto dall’art. 40 del Codice del Turismo, e ottenere il 

rimborso integrale delle somme versate entro 14 giorni. 

6. È in ogni caso vietata qualsiasi revisione del prezzo nei venti 

giorni antecedenti la data di inizio del pacchetto. 

 

ART. 7 – PAGAMENTI E MANCATO PAGAMENTO 

1. Il Contraente è tenuto a rispettare le modalità e le scadenze di 

pagamento indicate nel Contratto di Viaggio / Incarico. 

2. Il mancato pagamento, anche parziale, di una delle somme 

dovute entro i termini stabiliti costituisce inadempimento 

contrattuale. 

3. In caso di mancato pagamento, l’Organizzatore ha facoltà di: 

• sospendere l’erogazione dei servizi; 

• risolvere il contratto ai sensi dell’art. 1456 c.c.; 

• trattenere le somme eventualmente già versate a titolo di 

acconto, fatto salvo il risarcimento dell’eventuale maggior 

danno. 

4. Il Contraente prende atto che il mancato pagamento può 

comportare la perdita dei servizi prenotati e l’applicazione di 

penali da parte dei fornitori, che resteranno a suo esclusivo 

carico.  

 

ART. 8 – MODIFICHE DEL CONTRATTO PRIMA 

DELLA PARTENZA 

 

1. Prima dell’inizio del viaggio, l’Organizzatore si riserva la 

facoltà di apportare modifiche di scarsa importanza al 

contratto, dandone comunicazione al Contraente su 

supporto durevole. Le modifiche di scarsa importanza non 

danno diritto al recesso dal contratto né a riduzioni del 

prezzo. 

2. Costituiscono modifiche significative, a titolo 

esemplificativo e non esaustivo, le seguenti: 

• variazione della destinazione principale del viaggio o 

dell'itinerario in misura sostanziale; 

• cambio della categoria o del tipo di alloggio previsto in 
misura non equivalente; 

• cambio del mezzo o della classe di trasporto in misura 

peggiorativa; 

• modifica dell'orario di partenza o di rientro con un anticipo 
o ritardo superiore a 12 ore; 

• variazione del prezzo in misura superiore all'8% ai sensi 

dell'art. 6 delle presenti Condizioni; 

• cancellazione di uno o più servizi o attività specificamente 

concordati e inclusi nel pacchetto, qualora incida in modo 

sostanziale sull'esperienza complessiva del viaggio. 

3. Qualora l’Organizzatore sia costretto a modificare in modo 

significativo uno o più elementi essenziali del pacchetto ai sensi 

del comma 2, ne dà comunicazione al Contraente su supporto 

durevole senza ritardo, indicando: 

• la natura della modifica; l'eventuale pacchetto sostitutivo 

offerto e il relativo prezzo; 
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• il termine entro cui il Contraente deve comunicare la propria 

scelta, non inferiore a 5 giorni lavorativi e comunque 

anteriore alla data di partenza. 

4. Entro il termine di cui al comma 3, il Contraente potrà: 

• accettare la modifica proposta; 

• accettare il pacchetto sostitutivo eventualmente offerto; 

• recedere dal contratto senza penali, con diritto alla 

restituzione integrale delle somme versate entro 14 giorni. 

5. In difetto di comunicazione entro il termine indicato, la 
proposta di modifica si intenderà accettata. 

 

ART. 9 – RECESSO DEL CONTRAENTE PRIMA 

DELLA PARTENZA 
 

1. Il Contraente ha diritto di recedere dal contratto in qualsiasi 

momento prima dell’inizio del pacchetto turistico, previo 

pagamento delle spese di recesso applicate 

dall’Organizzatore; 

2. Le spese di recesso sono determinate in misura proporzionale 

al tempo mancante alla data di partenza e tengono conto dei 

costi già sostenuti dall’Organizzatore e delle condizioni 

applicate dai fornitori. La tabella seguente indica le penali 

standard applicabili, salvo penali superiori giustificate da 

specifiche condizioni dei fornitori indicate nel Documento A: 

 

Oltre 60 giorni dalla partenza 10% del prezzo totale 

Da 31 a 60 giorni dalla 

partenza 

25% del prezzo totale 

Da 15 a 30 giorni dalla 

partenza 

50% del prezzo totale; 

Da 8 a 14 giorni dalla 

partenza 

75% del prezzo totale; 

Meno di 7 giorni dalla 

partenza 

100% del prezzo totale. 

 

3. In caso di pacchetto su misura, le spese di recesso possono 

essere superiori ai valori indicati qualora i costi 

effettivamente sostenuti eccedano le percentuali ivi indicate; 

in tale ipotesi l’Organizzatore fornirà documentazione 

giustificativa; 

4. Le spese di recesso non possono in ogni caso superare il 

prezzo totale del pacchetto. 

Si precisa che, indipendentemente dal momento del recesso, 

sono sempre e integralmente a carico del Contraente i 

seguenti costi, che l’Organizzatore non può recuperare dai 

fornitori: 

(a) il costo dei biglietti aerei e di ogni altro titolo di trasporto 

con tariffe non rimborsabili (tipicamente il 100% del costo), 

secondo le condizioni tariffarie applicate dalla compagnia o 

dal vettore al momento dell’emissione; 

(b) il premio assicurativo integralmente versato, che non è 

rimborsabile in alcun caso ai sensi delle condizioni generali 

di assicurazione; 

(c) il costo di tutti i servizi per i quali i fornitori applichino 

penali di cancellazione pari al 100% o comunque non 

rimborsabili secondo le proprie condizioni contrattuali, 

espressamente indicate nel Documento A o comunicati al 

Contraente prima della conclusione del contratto. 

 

Tali importi sono espressamente indicati nel Documento A tra 

le voci "costi non rimborsabili" e il Contraente ne prende atto 

con la sottoscrizione del contratto. 

L’Organizzatore rimborsa l’eventuale eccedenza entro 14 

giorni dalla ricezione della comunicazione di recesso. 

 

ART. 10 – RECESSO PER CIRCOSTANZE 

INEVITABILI E STRAORDINARIE 

 

1. Il Contraente ha diritto di recedere dal contratto senza spese 

di recesso qualora, nel luogo di destinazione o nelle sue 

immediate vicinanze, si verifichino circostanze inevitabili e 

straordinarie che incidano in modo sostanziale 

sull’esecuzione del pacchetto turistico oppure sul trasporto 

dei passeggeri verso la destinazione. 

In tali casi, il Contraente ha diritto al rimborso integrale delle 

somme versate entro 14 giorni dalla comunicazione del 

recesso, senza ulteriore indennizzo. 

2. Resta escluso il diritto a risarcimenti aggiuntivi, salvo 

quanto espressamente previsto dalla normativa vigente.  

 

ART. 11 – ANNULLAMENTO DEL PACCHETTO DA 

PARTE DELL’ORGANIZZATORE 

 

1. L’Organizzatore può annullare il contratto di pacchetto 

turistico e offrire al Contraente il rimborso integrale delle 

somme versate, senza essere tenuto ad alcun indennizzo 

aggiuntivo, qualora: 

➢ il numero minimo di partecipanti eventualmente previsto non 

venga raggiunto, purché l’annullamento sia comunicato: 

➢ almeno venti giorni prima dell’inizio del viaggio per i 

pacchetti di durata superiore a sei giorni; 

➢ almeno sette giorni prima per i pacchetti di durata compresa 

tra due e sei giorni; 

➢ almeno quarantotto ore prima per i pacchetti di durata 

inferiore a due giorni; 

➢ si verifichino circostanze inevitabili e straordinarie che 

impediscano l’esecuzione del contratto. 

 

2. In tali casi, l’Organizzatore provvede al rimborso integrale 

delle somme versate entro 14 giorni dalla comunicazione di 

annullamento. 
 

3. Resta escluso ogni ulteriore diritto del Contraente a 

risarcimenti o indennizzi, fatti salvi i diritti inderogabili 

previsti dalla legge. 

 

ART. 12 – CESSIONE DEL CONTRATTO 
 

1. Il Contraente può cedere il contratto di pacchetto turistico a 

un altro soggetto, purché: 

• ne dia comunicazione all’Organizzatore su supporto 
durevole entro e non oltre sette giorni prima dell’inizio del 

viaggio; 

• il cessionario soddisfi tutte le condizioni applicabili al 

contratto. 
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2. Il Contraente e il cessionario sono solidalmente responsabili 

per il pagamento del saldo del prezzo e delle eventuali spese 

aggiuntive derivanti dalla cessione. 
 

3. L’Organizzatore può addebitare al Contraente le spese 

effettivamente sostenute per la cessione del contratto, purché 

adeguatamente documentate e giustificate. 

 

ART. 13 – RESPONSABILITÀ 

DELL’ORGANIZZATORE 
 

 

1. L’Organizzatore è responsabile dell’esatta esecuzione dei 

servizi turistici inclusi nel pacchetto, indipendentemente dal 

fatto che tali servizi siano prestati direttamente o da altri 

fornitori. 

2. Qualora si verifichi un difetto di conformità nell’esecuzione 

dei servizi, il Contraente o il Viaggiatore è tenuto a 

comunicarlo senza ritardo all’Organizzatore, al fine di 

consentire a quest’ultimo di porvi tempestivamente rimedio. 
 

3. L’Organizzatore pone rimedio al difetto di conformità entro 

un termine ragionevole stabilito dal Contraente, salvo che 

ciò risulti impossibile o comporti costi sproporzionati tenuto 

conto dell’entità del difetto e del valore dei servizi 

interessati. 
 

4. Qualora l’Organizzatore non ponga rimedio al difetto di 

conformità entro il termine stabilito, il Contraente può 

procedere personalmente all’acquisto dei servizi alternativi 

necessari e richiedere all’Organizzatore il rimborso delle 

spese sostenute, nei limiti di quanto ragionevolmente 

necessario. 
 

5. L’Organizzatore ha diritto di rivalersi nei confronti dei 

fornitori responsabili dell’inadempimento o del difetto di 

conformità. 

 

ART. 13-bis – RUOLO DELL’ORGANIZZATORE E 

DELL’INTERMEDIARIO 

 

1. BeSlow S.r.l. opera, di regola, in qualità di Organizzatore di 

pacchetti turistici ai sensi e per gli effetti del D. lgs. 79/2011 

(Codice del Turismo). 
 

2. In taluni casi, espressamente e specificamente indicati nel 

Contratto di Viaggio / Incarico (Documento A), BeSlow 

S.r.l. può operare esclusivamente in qualità di intermediario 

o venditore. 

In tali casi il Documento A dovrà riportare in modo chiaro, 

in caratteri evidenti e prima della firma del Contraente, 

l’indicazione del ruolo di intermediario assunto. 
 

3. Qualora BeSlow S.r.l. agisca in qualità di intermediario:  

a) non assume la responsabilità dell’esecuzione dei servizi 

turistici, che resta in capo all’organizzatore effettivo; 

b) risponde solo ed esclusivamente degli obblighi di corretta 

informazione, prenotazione e trasmissione dei dati, nei limiti 

previsti dalla normativa vigente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Il ruolo effettivamente svolto da BeSlow S.r.l. in relazione a 

ciascun viaggio o servizio è quello espressamente indicato 

nel Documento A, che prevale su ogni diversa interpretazione 

o presunzione. 
 

 

5. Le clausole del presente articolo che limitano o escludono la 

responsabilità di BeSlow S.r.l. in qualità di intermediario 

costituiscono clausole onerose ai sensi dell’art. 33 del D.lgs. 

206/2005 e sono soggette ad approvazione specifica per 

iscritto da parte del Contraente consumatore, ai sensi dell’art. 

1341, comma 2, del Codice civile. 

 

ART. 13-ter – RIDUZIONE DEL PREZZO PER 

DIFETTO DI CONFORMITÀ 
 

1. Qualora l’Organizzatore non ponga rimedio al difetto di 

conformità ai sensi dell’art. 13 oppure qualora il difetto di 

conformità non sia rimediabile, il Contraente ha diritto a una 

riduzione del prezzo proporzionale alla diminuzione di valore 

dei servizi ricevuti rispetto a quelli originariamente pattuiti. 
 

2. La riduzione del prezzo è calcolata tenendo conto della durata 

del difetto di conformità, della sua incidenza sull’esperienza 

complessiva del viaggio e del valore dei servizi non conformi 

rispetto al totale del pacchetto. 
 

3. Il Contraente può esercitare il diritto alla riduzione del prezzo 

contestualmente al reclamo di cui all’art. 21, documentando 

il difetto di conformità con ogni mezzo idoneo. 
 

4. Il diritto alla riduzione del prezzo è cumulabile con il diritto 

al risarcimento del danno, incluso il danno da vacanza 

rovinata di cui all’art. 46 del Codice del Turismo, nei limiti e 

alle condizioni previste dalla normativa vigente. 

 

ART. 13-quater – RIMPATRIO IN CASO DI DIFETTO DI 

CONFORMITÀ 

 

1. Qualora il difetto di conformità riguardi i servizi di trasporto 

inclusi nel pacchetto e non sia possibile assicurare il rientro 

del Viaggiatore come previsto dal contratto, l’Organizzatore 

è tenuto ad organizzare il rimpatrio del Viaggiatore senza 

costi aggiuntivi per quest’ultimo. 

2. Il rimpatrio deve avvenire con un mezzo di trasporto 

equivalente a quello originariamente previsto o, in mancanza, 

con il mezzo disponibile più idoneo nelle circostanze. 

3. Qualora il rimpatrio non possa essere organizzato entro 3 

giorni, il Viaggiatore può organizzarlo autonomamente e 

richiedere all’Organizzatore il rimborso delle spese sostenute, 

fino a un massimo di 200 euro a notte per persona per il 

necessario alloggio in attesa del rientro, salvo i limiti derivanti 

da circostanze inevitabili e straordinarie. 

4. Le disposizioni del presente articolo si applicano senza 

pregiudizio dei diritti del Viaggiatore derivanti dalla 

normativa in materia di trasporto aereo (Reg. CE 261/2004) o 

da altri regolamenti in materia di trasporto. 
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ART. 14 – LIMITAZIONI DELLA RESPONSABILITÀ 

 

1. Fermo restando quanto previsto dalle norme inderogabili a 

tutela del consumatore e fatti salvi i danni alla persona, il 

risarcimento eventualmente dovuto dall’Organizzatore per 

danni diversi da quelli alla persona non potrà in ogni caso 

eccedere un importo pari a tre volte il prezzo complessivo 

del pacchetto turistico. 
 

2. Tale limite si applica a qualsiasi titolo di responsabilità, 

contrattuale o extracontrattuale, connessa all’esecuzione 

del pacchetto turistico. 
 

 

3. Resta esclusa ogni limitazione nei casi di dolo o colpa 

grave dell’Organizzatore, nonché nelle ipotesi in cui la 

normativa vigente preveda tutele più favorevoli per il 

consumatore. 
 

4. È altresì esclusa dalla limitazione di responsabilità, di cui 

al comma 1, la responsabilità per danni non patrimoniali 

derivanti dall’inadempimento dei servizi inclusi nel 

pacchetto, ivi incluso il danno da vacanza rovinata ai sensi 

dell’art. 46 del Codice del Turismo, riconosciuto dalla 

giurisprudenza della Corte di Giustizia dell’Unione 

Europea e dalla Corte di Cassazione. 
 

5. Restano esclusi dalla responsabilità dell’Organizzatore i 

danni meramente indiretti non riconducibili ai servizi 

acquistati, quali a titolo esemplificativo: perdite 

economiche personali non direttamente collegate 

all’inadempimento; perdita di opportunità professionali o 

personali non derivanti direttamente dall’inadempimento. 
 

6. Restano salvi i diritti inderogabili del Viaggiatore previsti 

dalla legge. 

 

ART. 14-bis – DANNO DA VACANZA ROVINATA 

 

1. Il danno da vacanza rovinata è il pregiudizio non 

patrimoniale subito dal Viaggiatore a causa 

dell’inadempimento o dell’inesatta esecuzione delle 

prestazioni che formano oggetto del pacchetto turistico, 

consistente nel mancato godimento della vacanza come 

esperienza personale. 

Esso è riconosciuto come danno risarcibile dall’art. 46 del 

Codice del Turismo, in conformità alla giurisprudenza 

della Corte di Giustizia dell’Unione Europea. 

2. Il diritto al risarcimento del danno da vacanza rovinata 

sorge esclusivamente in presenza di tutte le seguenti 

condizioni: 

(a) inadempimento o inesatta esecuzione di uno o più 

servizi inclusi nel pacchetto imputabile all’Organizzatore 

o a fornitori dallo stesso scelti; 

(b) nesso causale diretto tra l’inadempimento e il 

pregiudizio lamentato; 

(c) prova concreta del pregiudizio subito, che non si 

presume ma deve essere specificamente dimostrato dal 

Viaggiatore. 

 

 

3. Non danno diritto al risarcimento del danno da vacanza 

rovinata, a titolo esemplificativo: 

- le aspettative soggettive del Viaggiatore non 

corrispondenti a quanto contrattualmente previsto; 

- i disservizi imputabili a cause di forza maggiore o 

circostanze inevitabili e straordinarie; 

- i disagi derivanti dalle caratteristiche intrinseche della 

destinazione o del tipo di esperienza acquistata; 

- i disservizi causati da comportamento del Viaggiatore 

stesso o di terzi estranei all’Organizzatore. 

4. Il Viaggiatore che intenda richiedere il risarcimento del 

danno da vacanza rovinata è tenuto a: (a) segnalare il difetto 

di conformità senza ritardo durante il viaggio, ai sensi 

dell’art. 21 delle presenti Condizioni, al fine di consentire 

all’Organizzatore di porvi rimedio; (b) documentare il 

pregiudizio subito mediante ogni mezzo idoneo (fotografie, 

comunicazioni scritte, dichiarazioni di testimoni, ricevute di 

spese aggiuntive sostenute); (c) formulare la richiesta di 

risarcimento entro i termini di prescrizione di cui all’art. 51-

quater del Codice del Turismo (termine biennale). 

5. Il risarcimento del danno da vacanza rovinata è cumulabile 

con la riduzione del prezzo di cui all’art. 13-ter, ma non può 

in ogni caso eccedere i limiti di responsabilità stabiliti 

dall’art. 14 delle presenti Condizioni Generali, salvo i casi 

di dolo o colpa grave dell’Organizzatore. 

 

ART. 15 – OBBLIGHI DEL VIAGGIATORE 
 

1. Il Viaggiatore è tenuto a: 

• presentarsi nei luoghi e negli orari indicati; 

• munirsi di documenti di identità validi, visti, certificazioni 

sanitarie e ogni altro documento richiesto per l’effettuazione 

del viaggio; 

• rispettare le normative locali, le regole di sicurezza e le 

indicazioni fornite dall’Organizzatore o dai fornitori. 

2. Il mancato rispetto degli obblighi di cui al presente articolo può 

comportare l’impossibilità di usufruire dei servizi senza diritto 

a rimborsi o risarcimenti. 

3. L’Organizzatore non risponde di disservizi, ritardi o danni 

derivanti da comportamenti negligenti o contrari alle norme 

da parte del Viaggiatore. 

4. L’Organizzatore fornisce al Contraente, prima della partenza, 

le informazioni generali relative ai requisiti di ingresso, visto e 

salute per i cittadini dell’Unione Europea. 

Per i cittadini di altri Paesi, il Contraente è tenuto a verificare 

autonomamente i requisiti applicabili. 

5. Il Contraente e il Viaggiatore sono tenuti a consultare, prima 

della partenza e con congruo anticipo, il portale ufficiale del 

Ministero degli Affari Esteri e della Cooperazione 

Internazionale “ViaggiareSicuri” (www.viaggiaresicuri.it), che 

fornisce informazioni aggiornate sulla situazione di sicurezza, 

sui requisiti di ingresso e su eventuali avvisi o accorgimenti per 

le destinazioni di viaggio. 
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L’Organizzatore non è in grado di garantire l’aggiornamento 

in tempo reale di tali informazioni né di monitorare le 

variazioni intervenute successivamente alla consegna della 

documentazione di viaggio. 

BeSlow S.r.l. declina pertanto ogni responsabilità per danni o 

impedimenti derivanti da situazioni di rischio o da restrizioni 

di ingresso non tempestivamente verificate dal Viaggiatore. 
 

6. Il Contraente è tenuto a verificare, per ciascun Viaggiatore 

incluso nel pacchetto, la tipologia di documento di viaggio 

richiesta dalla destinazione (passaporto, carta d’identità valida 

per l’espatrio o visto) nonché la validità residua del 

documento stesso. 

Si rammenta che numerosi paesi richiedono che il passaporto 

abbia una validità residua minima di sei mesi oltre la data 

prevista di rientro; alcuni paesi richiedono la disponibilità di 

un numero minimo di pagine libere. 

I requisiti variano per paese di destinazione e per nazionalità 

del Viaggiatore e possono essere modificati dalle autorità 

locali senza preavviso. 

L’Organizzatore fornisce informazioni generali in sede 

precontrattuale, ma non assume alcuna responsabilità per 

l’impossibilità di fruire dei servizi derivante da documenti 

scaduti, non idonei o privi della validità residua richiesta. 

In tali casi non è dovuto alcun rimborso da parte 

dell’Organizzatore. 

 

7. La possibilità di effettuare il cambio del nominativo sui titoli 

di viaggio (biglietti aerei, ferroviari o altri titoli di trasporto) 

dipende esclusivamente dalle condizioni tariffarie applicate 

dal vettore o dal fornitore al momento dell’emissione. 

L’Organizzatore verifica, su specifica richiesta scritta del 

Contraente, se il cambio nome sia tecnicamente consentito per 

i titoli acquistati, ma non può garantirne la possibilità. 

Qualora il cambio nome sia consentito, i relativi costi (fee del 

vettore, differenza tariffaria ed eventuali spese 

amministrative) sono interamente a carico del Contraente. 

Qualora non sia consentito, il titolo di viaggio originario dovrà 

essere annullato e riacquistato, con applicazione delle penali 

di recesso di cui all’art. 9 e dei costi di ri-emissione a carico 

del Contraente. 

8. Il Viaggiatore è tenuto a munirsi, prima della partenza, dei 

seguenti strumenti ulteriori, la cui mancata disponibilità può 

pregiudicare la fruizione dei servizi inclusi nel pacchetto o 

acquistati autonomamente in loco, senza dar luogo ad alcun 

diritto di rimborso o risarcimento nei confronti 

dell’Organizzatore: 

(a) una carta di credito internazionale (es. Visa, Mastercard, 

American Express) intestata al Viaggiatore e abilitata ai 

pagamenti e ai prelievi all’estero, con plafond sufficiente a 

coprire le eventuali cauzioni richieste da strutture ricettive, 

società di noleggio veicoli e altri fornitori di servizi locali (si 

precisa che le carte di debito (Bancomat) e le carte prepagate 

non sono accettate da numerosi fornitori extraeuropei a titolo 

di cauzione); 

 

(b) idoneo titolo di guida con validità internazionale — ove il 

Viaggiatore intenda guidare autonomamente nel paese di 

destinazione — nella forma richiesta dalle autorità locali 

(patente internazionale conforme, secondo il paese di 

destinazione), in aggiunta alla patente nazionale. 

L’Organizzatore non risponde dell’impossibilità di noleggiare 

un veicolo o di svolgere qualsiasi altra attività derivante dalla 

mancanza di tali strumenti. 
 

 

ART. 15-bis – VISTI, DOCUMENTI DI INGRESSO E 

SERVIZIO DI ASSISTENZA VISTI 
 

1. Il Contraente è responsabile di verificare autonomamente, per 

ciascun Viaggiatore incluso nel pacchetto, i requisiti di ingresso 

nel paese di destinazione (visto, passaporto, carta d’identità per 

l’espatrio, autorizzazioni elettroniche di viaggio) con congruo 

anticipo rispetto alla data di partenza. 

L’Organizzatore fornisce informazioni generali in sede 

precontrattuale ma non garantisce l’aggiornamento in tempo 

reale dei requisiti, che possono variare senza preavviso per 

decisione delle autorità del paese di destinazione. 

2. Alcuni paesi, tra cui gli Stati Uniti d’America, prevedono 

sistemi di autorizzazione elettronica al viaggio (es. ESTA per 

gli USA) che consentono l’ingresso senza visto ai cittadini di 

paesi inclusi nel programma di esenzione. Tuttavia, i cittadini 

che abbiano visitato paesi considerati a rischio dal paese di 

destinazione, o che abbiano precedenti penali, possono essere 

tenuti a richiedere un visto consolare ordinario in luogo 

dell’autorizzazione elettronica. È onere esclusivo del 

Viaggiatore verificare la propria situazione specifica presso 

l’ambasciata o il consolato competente prima della conferma 

del viaggio. 

3. Ove richiesto dal Viaggiatore, l’Organizzatore può prestare un 

servizio di assistenza nella procedura di richiesta del visto, 

avvalendosi di un intermediario specializzato di propria fiducia. 

Tale servizio: 

(a) comporta costi aggiuntivi rispetto al prezzo del pacchetto, 

che saranno comunicati al Contraente prima dell’attivazione del 

servizio e non potranno essere considerati costi a carico 

dell’Organizzatore; 

(b) non garantisce il rilascio del visto, la cui concessione è 

rimessa alla discrezionalità esclusiva delle autorità consolari 

del paese di destinazione; 

(c) non include la verifica della veridicità delle informazioni 

fornite dal Viaggiatore (ivi inclusa la fedina penale), della cui 

completezza e correttezza il Viaggiatore è unico responsabile. 

4. L’Organizzatore declina ogni responsabilità per il rigetto della 

domanda di visto da parte delle autorità consolari, 

indipendentemente dalla motivazione, incluso il caso di 

informazioni mendaci o incomplete fornite dal Viaggiatore in 

sede di domanda. 

Qualora il visto sia negato dopo la conferma del pacchetto, si 

applicano integralmente le penali di recesso di cui all’art. 9 

delle presenti Condizioni Generali, senza diritto ad alcun 
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rimborso aggiuntivo da parte dell’Organizzatore. 

5. Qualora il Viaggiatore sia respinto alla frontiera del paese di 

destinazione nonostante il possesso di un visto o di 

un’autorizzazione elettronica regolarmente rilasciata, 

l’Organizzatore si rende disponibile a prestare assistenza 

logistica e informativa ai sensi dell’art. 16 delle presenti 

Condizioni Generali. 

I costi di riprotezione — intesi come l’acquisto di titoli di 

trasporto alternativi, alloggio in attesa del rientro e ogni altra 

spesa necessaria — sono interamente a carico del Viaggiatore. 

L’Organizzatore non risponde del rigetto all’ingresso da parte 

delle autorità del paese di destinazione, che costituisce atto 

sovrano insindacabile e imprevedibile. 

6. Per i Viaggiatori cittadini di paesi non appartenenti all’Unione 

Europea o allo Spazio Economico Europeo, l’Organizzatore 

non si fa carico, nemmeno tramite intermediario, della 

richiesta di visti o autorizzazioni di ingresso. 

Tali Viaggiatori sono tenuti a provvedere autonomamente a 

tutte le pratiche necessarie per l’ingresso nei paesi di 

destinazione, con oneri e responsabilità interamente a proprio 

carico. 

 

ART. 16 – ASSISTENZA AL VIAGGIATORE 
 

1. L’Organizzatore è tenuto a prestare adeguata assistenza al 

Viaggiatore in difficoltà, ai sensi dell’art. 42 del Codice del 

Turismo, fornendo in particolare: informazioni sui servizi 

sanitari, sui consolati e sulle rappresentanze diplomatiche; 

assistenza nelle comunicazioni a distanza; orientamento 

verso soluzioni alternative. 

2. L’Organizzatore fornisce adeguata assistenza al Viaggiatore 

in difficoltà, anche tramite i canali di comunicazione indicati 

nel Contratto di Viaggio / Incarico. 

3. L’assistenza comprende informazioni utili e supporto 

organizzativo, ferma restando la collaborazione del 

Viaggiatore. 

4. Qualora la difficoltà sia causata da comportamento 

intenzionale o colposo del Viaggiatore, l’Organizzatore può 

richiedere il rimborso delle spese sostenute per l’assistenza 

prestata, adeguatamente documentate. 

5. Ove il Viaggiatore richieda all’Organizzatore di gestire, in 

suo nome e per suo conto, pratiche di rimborso o di 

compensazione pecuniaria nei confronti di compagnie aeree 

(a titolo esemplificativo: rimborsi per cancellazione o ritardo 

ai sensi del Reg. CE 261/2004, rimborsi tariffari per voli non 

effettuati), l’Organizzatore applica una fee di gestione a 

copertura dei costi amministrativi e, ove necessario, legali 

sostenuti. 

La fee è pari a un minimo di euro 30,00 per pratica e a un 

massimo del 45% dell’importo complessivamente recuperato 

(rimborso + compensazione), nel caso in cui si renda 

necessario l’intervento legale per il recupero delle somme 

spettanti. 

L’importo esatto applicabile sarà comunicato al Viaggiatore 

prima dell’attivazione del servizio e la sua accettazione è 

condizione per l’avvio della pratica. 

Il Viaggiatore ha facoltà di gestire autonomamente il reclamo 

nei confronti della compagnia aerea. 

 

ART. 17 – FORZA MAGGIORE ED EVENTI 

STRAORDINARI 

 

1. Facendo seguito a quanto di cui all’art. 10, si precisa inoltre 

che l’Organizzatore non è responsabile per l’inadempimento 

totale o parziale delle obbligazioni contrattuali qualora tale 

inadempimento sia dovuto a cause di forza maggiore o a 

circostanze inevitabili e straordinarie. 

 

2. In tali casi, l’Organizzatore si impegna a fornire assistenza al 

Viaggiatore e a collaborare nella ricerca di soluzioni 

alternative, ove ragionevolmente possibile. 

 

3. Resta inteso che l’Organizzatore non risponde di danni o 

disservizi derivanti direttamente da tali eventi, fatti salvi i 

diritti inderogabili previsti dalla normativa vigente. 
 

 

ART. 18 – PROTEZIONE IN CASO DI INSOLVENZA O 

FALLIMENTO 

 

1. L’Organizzatore è coperto da Nobis Protection Turismo 6006, 

ai sensi dell’art. 50 del Codice del Turismo. 
 

2. La garanzia assicura al Contraente e ai Viaggiatori: 

• il rimborso delle somme versate per l’acquisto del pacchetto 

turistico in caso di insolvenza o fallimento 

dell’Organizzatore; 

• il rimpatrio dei Viaggiatori, qualora il pacchetto includa il 

trasporto. 

3. I riferimenti completi della polizza, l’ente garante e le modalità 

di attivazione della tutela sono indicati nella documentazione 

fornita al momento della conclusione del contratto e/o sul sito 

del garante. 

4. Il Contraente che non sia riuscito ad ottenere la prestazione dei 

servizi turistici a causa dell’insolvenza o del fallimento 

dell’Organizzatore può rivolgersi direttamente all’ente garante 

per attivare la tutela assicurativa. 

 

ART. 19 – TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 
 

1. Il titolare del trattamento dei dati personali è BeSlow S.r.l., con 

sede in Via Nemo Sottili 16, 42123 Reggio Emilia, contattabile 

all’indirizzo e-mail: silvia@beslow.it. 

2. Il trattamento dei dati personali del Contraente e dei 

Viaggiatori avviene nel rispetto del Regolamento UE 

2016/679 (GDPR) e del D.lgs. 196/2003 come modificato dal 

D.lgs. 101/2018, per le seguenti finalità principali: 

• esecuzione del contratto; 

• trasmissione dei dati a fornitori terzi nei limiti necessari; 

• adempimento degli obblighi di legge; 

• gestione di reclami e controversie. 
 

3. Per i Viaggiatori diversi dal Contraente, quest’ultimo è tenuto 
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a informare ciascun Viaggiatore del trattamento dei dati e a 

raccogliere, ove necessario, il consenso per il trattamento di 

eventuali dati sensibili (es. stato di salute, esigenze alimentari 

per motivi religiosi o sanitari, disabilità). 

4. L’informativa completa sul trattamento dei dati, contenente 

tutte le informazioni previste dall’art. 13 del GDPR, è resa 

disponibile dall’Organizzatore su supporto durevole al 

momento della conclusione del contratto e sul sito 

www.beslow.it. 

 

ART. 20 – VERSIONE, LEGGE APPLICABILE E 

FORO COMPETENTE 

 

1. Le presenti Condizioni Generali sono redatte in lingua 

italiana, che costituisce l’unica versione ufficiale e 

legalmente vincolante. 
 

2. Eventuali traduzioni sono fornite esclusivamente a titolo di 

cortesia. 
 

3. Le presenti Condizioni Generali sono disciplinate dalla 

legge italiana. 
 

4. Per ogni controversia sarà competente il foro del luogo di 

residenza o domicilio del Contraente, se consumatore; in 

ogni altro caso, il foro competente sarà quello della sede 

dell’Organizzatore (Reggio Emilia), salvo diversa 

disposizione inderogabile di legge. 

 

ART. 21 – RECLAMI E CONTESTAZIONI 
 

1. Ogni difetto di conformità, disservizio o contestazione 

relativa all’esecuzione del pacchetto turistico deve essere 

comunicata dal Viaggiatore senza ritardo all’Organizzatore 

o, in loco, al fornitore del servizio, al fine di consentire 

all’Organizzatore di porvi tempestivamente rimedio. 

Per i difetti di conformità manifestatisi durante il viaggio, il 

reclamo deve essere comunicato entro 24 (ventiquattro) ore 

dal verificarsi del fatto, salvo comprovato impedimento 

oggettivo. 

2. Il reclamo deve essere formulato su supporto durevole e 

deve contenere: i dati identificativi della pratica di viaggio; 

una descrizione chiara e circostanziata dei fatti contestati; 

ogni elemento utile alla valutazione del reclamo, inclusa 

eventuale documentazione di supporto (fotografie, ricevute, 

comunicazioni). 

3. La mancata o tardiva comunicazione del reclamo è valutata 

ai sensi dell’art. 1227 del Codice civile in materia di 

concorso del creditore nella produzione del danno. In 

particolare: 

a) la mancata segnalazione in corso di viaggio priva 

l’Organizzatore della possibilità di porre rimedio al 

disservizio, con conseguente riduzione o esclusione del 

diritto alla riduzione del prezzo per il periodo interessato; 

b) la tardiva comunicazione dopo il rientro può incidere 

sulla quantificazione del risarcimento nella misura in cui il 

ritardo abbia contribuito all’aggravamento del danno. 

4. Fermo quanto sopra, i diritti al risarcimento del danno si 

prescrivono, ai sensi dell’art. 51-quater del Codice del 

Turismo, nel termine di due anni dalla data di rientro del 

Viaggiatore nel luogo di partenza per i danni diversi da quelli 

alla persona, e nel termine di tre anni per i danni alla persona. 

Resta in ogni caso ferma l’applicazione delle disposizioni 

inderogabili a tutela del consumatore previste dal Codice del 

Turismo. 

5. Il reclamo relativo a disservizi o danni di cui il Viaggiatore 

abbia avuto conoscenza soltanto al rientro deve essere inviato 

all’Organizzatore su supporto durevole entro un termine 

ragionevole dal rientro e comunque entro i termini di 

prescrizione di cui al comma precedente. 

A tal fine, il Viaggiatore è tenuto a conservare tutta la 

documentazione utile a supporto del reclamo (ricevute, 

fotografie, comunicazioni, dichiarazioni di fornitori o terzi). 

 

ART. 22 SERVIZI DI TERZI NON INCLUSI NEL 

PACCHETTO 

 

1. Qualora il Viaggiatore acquisti autonomamente servizi 

turistici non inclusi nel pacchetto (quali, a titolo 

esemplificativo, escursioni, attività sportive o 

avventuristiche, trasporti locali, noleggio di veicoli, guide 

locali, servizi opzionali proposti in loco), l’Organizzatore 

non risponde in alcun modo dell’esecuzione, qualità o 

sicurezza di tali servizi, né dei danni alla persona o alle cose 

che ne dovessero derivare. 
 

2. Rientrano nella categoria di cui al comma 1 anche i servizi 

proposti o suggeriti dall’Organizzatore o dai suoi 

collaboratori a titolo di mera cortesia o su richiesta del 

Viaggiatore, senza che tale suggerimento costituisca 

selezione, raccomandazione vincolante o assunzione di 

responsabilità da parte dell’Organizzatore. 

L’Organizzatore, inoltre, non effettua alcuna valutazione 

tecnica, giuridica o assicurativa del fornitore indicato e 

declina ogni responsabilità in merito alla sua affidabilità, 

solvibilità o conformità normativa. 

Il Viaggiatore rimane l’unico responsabile della propria 

scelta di acquisto. 
 

3. Prima di acquistare servizi di terzi non inclusi nel pacchetto, 

il Viaggiatore è tenuto a informarsi autonomamente circa: 

• le condizioni contrattuali del fornitore; 

• le coperture assicurative disponibili; 

• i requisiti di sicurezza applicabili;  

• la normativa locale vigente nel paese di destinazione. 
 

L’Organizzatore non è in grado di garantire che i fornitori 

locali operanti in paesi extraeuropei rispettino standard di 

sicurezza, coperture assicurative o requisiti normativi 

equivalenti a quelli previsti dalla legislazione italiana o 

dell’Unione Europea. 

 

4. Il Viaggiatore prende atto che in molti paesi extraeuropei le 

coperture assicurative obbligatorie per i fornitori di servizi 
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(incluse le assicurazioni RC per veicoli a motore) possono 

essere assenti, limitate o con massimali significativamente 

inferiori rispetto agli standard europei. Si raccomanda 

pertanto al Viaggiatore di dotarsi di una polizza 

assicurativa di viaggio che copra adeguatamente i rischi 

connessi all’acquisto di servizi facoltativi in loco, inclusi 

infortuni, responsabilità civile e assistenza medica. 
 

5. L’Organizzatore non effettua alcuna valutazione tecnica, 

giuridica o assicurativa del fornitore indicato e declina ogni 

responsabilità in merito alla sua affidabilità, solvibilità o 

conformità normativa. 
 

6. I servizi acquistati autonomamente dal Viaggiatore non 

rientrano nel pacchetto turistico e non sono soggetti al 

regime di responsabilità previsto dal Codice del Turismo 

per i pacchetti organizzati, né alle tutele previste dall’art. 

50 del medesimo Codice in materia di protezione in caso di 

insolvenza dell’Organizzatore. 

 

ART. 23 RISOLUZIONE ALTERNATIVA DELLE 

CONTROVERSIE (ADR / ODR) 

 

1. Ai sensi della normativa vigente, il Contraente, in qualità di 

consumatore, può avvalersi di strumenti di risoluzione 

alternativa delle controversie (ADR) o di risoluzione online 

delle controversie (ODR). 
 

2. L’accesso alla piattaforma europea ODR è disponibile 

all’indirizzo: https://ec.europa.eu/consumers/odr 
 

3. L’Organizzatore fornisce le informazioni necessarie per 

l’eventuale accesso a tali strumenti, restando inteso che 

l’adesione a procedure ADR non è obbligatoria, salvo diversa 

previsione normativa. 

 

ART. 24 RICHIAMO AI MODULI INFORMATIVI 

STANDARD UE 

 

1. In conformità alla Direttiva UE 2015/2302 e al Codice del 

Turismo, al Contraente sono forniti, prima della conclusione 

del contratto, i Moduli Informativi Standard UE relativi ai 

pacchetti turistici e/o ai servizi turistici collegati. 
 

2. I Moduli Informativi Standard UE costituiscono 

adempimento informativo obbligatorio e sono forniti in 

allegato al contratto su supporto durevole. 
 

3. Tali moduli hanno natura esclusivamente informativa e non 

disciplinano autonomamente il rapporto contrattuale, che 

resta regolato dal Contratto di Viaggio / Incarico (Documento 

A) e dalle presenti Condizioni Generali, fermo restando 

quanto previsto dall’art. 3, comma 3, delle presenti 

Condizioni in merito alla vincolatività del loro contenuto. 

 

ART. 25 CELEBRAZIONE DEL MATRIMONIO 

ALL’ESTERO 

 

1. Nei pacchetti turistici che includono, quale finalità principale 

o accessoria, la celebrazione di un matrimonio o di una 

cerimonia unione civile in un paese straniero, l’Organizzatore 

si limita alla componente logistica e organizzativa del viaggio 

(trasporti, alloggio, attività e servizi inclusi nel pacchetto), 

senza assumere alcuna responsabilità di natura giuridica in 

merito alla celebrazione stessa. 
 

5. In particolare, l’Organizzatore non verifica, non garantisce e 

non si assume alcuna responsabilità in ordine a: 

(a) la validità del matrimonio o dell’unione civile celebrati 

all’estero secondo la legge del paese di celebrazione; 

(b) il riconoscimento del matrimonio o dell’unione civile 

nell’ordinamento italiano ai sensi della Legge 31 maggio 1995, 

n. 218 (Legge di diritto internazionale privato) e del D.P.R. 3 

novembre 2000, n. 396; 

(c) l’adempimento degli obblighi di pubblicazione, 

trascrizione o notifica nei registri dello stato civile italiano. 

 

6. L’eventuale mancato riconoscimento giuridico del matrimonio 

in Italia, o qualsiasi conseguenza di ordine legale, patrimoniale 

o personale derivante dalla celebrazione all’estero, non è in 

alcun modo imputabile all’Organizzatore e non dà diritto ad 

alcun rimborso o risarcimento a valere sul contratto di 

pacchetto turistico. 

 

ART. 26 – COMUNICAZIONE DI CONDIZIONI 

MEDICHE E ASSICURAZIONE DI VIAGGIO 

 

1. Il Contraente è tenuto a comunicare all’Organizzatore, prima 

della conclusione del contratto e comunque entro il termine 

indicato nel Documento A, qualsiasi allergia, intolleranza 

alimentare, condizione di salute, disabilità o esigenza specifica 

di cui soffra uno o più Viaggiatori inclusi nel pacchetto, che 

possa incidere sulla fruizione dei servizi o sulla sicurezza 

durante il viaggio. 

La comunicazione deve essere effettuata per iscritto su 

supporto durevole. 
 

2. L’Organizzatore si impegna a trasmettere ai fornitori le 

informazioni ricevute nei limiti di quanto tecnicamente e 

contrattualmente possibile, senza tuttavia poter garantire in 

ogni caso l’adeguamento dei servizi da parte di fornitori terzi, 

in particolare per i servizi erogati in paesi extra-europei. 

Resta in ogni caso onere del Viaggiatore verificare, 

direttamente presso il fornitore, la disponibilità di soluzioni 

idonee alle proprie esigenze. 
 

3. L’Organizzatore declina ogni responsabilità per danni alla 

salute, disservizi o pregiudizi derivanti da allergie, intolleranze 

o condizioni mediche non comunicate nei termini e con le 

modalità di cui al comma 1, ovvero comunicate in modo 

incompleto o inesatto. 

In tali casi non è dovuto alcun rimborso o risarcimento da parte 

dell’Organizzatore. 
 

4. L’Organizzatore raccomanda vivamente al Contraente e a 

ciascun Viaggiatore la stipula di una polizza assicurativa di 

viaggio comprensiva almeno delle seguenti coperture: 

annullamento del viaggio, interruzione del viaggio, assistenza 

medica e rimpatrio sanitario, perdita o danneggiamento del 

bagaglio. 
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Informazioni sulle polizze disponibili sono fornite in sede 

precontrattuale. 
 

5. Qualora il Contraente o il Viaggiatore rifiutino di stipulare 

una polizza assicurativa di viaggio ovvero optino per una 

polizza con copertura inferiore a quella raccomandata, tale 

scelta deve essere comunicata per iscritto all’Organizzatore. 

In tal caso, l’Organizzatore è esonerato da qualsiasi 

responsabilità per i rischi e i danni che sarebbero stati coperti 

da una polizza assicurativa adeguata, ivi inclusi: costi di 

annullamento, spese mediche all’estero, costi di rimpatrio 

sanitario, perdita di bagagli e documenti. 

6. Il Contraente prende atto che le polizze assicurative di 

viaggio di classe base normalmente proposte 

dall’Organizzatore prevedono, per la garanzia di 

annullamento del viaggio, una franchigia a carico 

dell’assicurato compresa tra il 15% e il 20% dell’importo 

rimborsabile, come specificato nel Fascicolo Informativo di 

Polizza che viene consegnato al Contraente prima della 

conclusione del contratto. 

La franchigia rappresenta la quota di rischio che rimane in 

ogni caso a carico del Contraente e non è coperta dalla 

garanzia assicurativa, indipendentemente dalla causa 

dell’annullamento. 

Polizze con franchigia ridotta o azzerata possono essere 

disponibili a condizioni economiche superiori; il Contraente 

è invitato a confrontare le opzioni disponibili prima della 

scelta. 

 
 

Per ratifica ed accettazione delle presenti condizioni generali di 

contratto:  

 

Sig. ______________________________ 

 

 

__________________________________________________ 

firma leggibile 
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Per ratifica ed accettazione delle presenti condizioni generali di 

contratto:  

 

Sig. ______________________________ 

 

 

__________________________________________________ 

firma leggibile 
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